
责编 邓玲玲 美编 倪萍 责校 李铭

文化新闻·人物 C07
2012年10月19日 星期五

新京报：据说你收集了
38个版本的贝多芬乐谱，但
是你使用的是李斯特的版本，
因为那是最忠于贝多芬的？

布赫宾德：这是我最喜
欢的贝多芬乐谱，李斯特完
全忠实于贝多芬的曲子，他不
自己添加一些东西，所有新版
本在指法上都会有些问题。
李斯特不是一个糟糕的钢琴
家，但他自己写的却很少。

新京报：你认为贝多芬
的音乐是完美无缺的，没人
需要改变其中的一些细节？

布赫宾德：人们总是说

贝多芬丢了这个丢了那个，
但他从没丢掉任何东西。
真的，没人能比他更聪明。

新京报：你会完全遵照
贝多芬的原意演奏吗？

布赫宾德：我看过很多
和贝多芬有关的历史书信，
人们总说他演奏得强和脏，
但今天的音响和维也纳的
音响也不一样了，所以在演
奏上会有些不同，有些地方
完全不需要踏板了。

新京报：我注意到你在
刚才的大师课上经常说一个
词——踏板。你一直教导学

生们不要过多地使用踏板？
布赫宾德：踏板是让口

味更加丰富，现在几乎每个
弹钢琴的人都过多使用了
踏板，这和中国没有关系，
是人们的一种普遍习惯。

新京报：你还说贝多芬
永远是最浪漫的作曲家？

布赫宾德：对，他是唯一
既要乐拍准同时又非常有表
情的作曲家，一般有表情的
节奏不会要求那么准。他是
内心的一种自由，情感上的
爆发。在贝多芬之后，有此
特点的应该是勃拉姆斯。

布赫宾德 没人能比贝多芬更聪明

“即便观众打瞌睡我也不介意”
新京报：你在最近的七

个晚上会演奏贝多芬全套
32首钢琴奏鸣曲，在亚洲还
是第一次。是什么原因让
你愿意接受这个邀约的？

布赫宾德：对，这是我
第一次在亚洲进行全套贝
多芬奏鸣曲的演出，首先我
很喜欢中国的听众，另外我
觉得让中国听众听到这些
音乐很重要，贝多芬奏鸣曲
中有许多优美曲目，完整听
下来会是一次绝妙的体验，

这也能帮助你更好地领略
贝多芬的魅力。

新京报：这次的演出场
地很特殊，和国家大剧院或
其他的音乐厅都很不同。

布赫宾德：这不是真正
的演奏厅，而是一种实验，
我认为这种实验非常好。
因为来这里的有很多年轻
人。同时还有大屏幕在外面
的公共空间，让我同时能为
在大厅外面的观众演奏，我
认为这是一种让年轻人接触

古典音乐的方式，这个很重
要。我们都应该努力地去推
动这个工作，让年轻人走进
音乐厅欣赏古典音乐。

新京报：也许一些年轻
人从来没有听过古典音乐。

布赫宾德：对，很多人
说如果他们只是购物的时
候经过，或者他们进来以后
打瞌睡，弄出噪音等等怎么
办？但我不介意，如果你留
下了，以后你就会发现当时
你做对了。

“李斯特版本是我最喜欢的乐谱”

新京报：你还很喜欢绘画？
布赫宾德：对，我有四个

爱好：艺术、绘画、文学和电
影。但我现在没有再画了。

新京报：为什么呢？
布赫宾德：我画得不够

好。我想把每一件事都做得
尽善尽美。我很难安静下
来，很难长时间坐下来，坐一
个小时，这就很难了。

新京报：那么你没画画

有多久了？
布赫宾德：十年前就没

画了。
新京报：但你喜欢毕加

索对吗？
布赫宾德：对，我喜欢两

个画家，一个是毕加索，另一
个是希罗尼穆斯·博斯。希
罗尼穆斯·博斯是如此的现
代，很多画家都在模仿他。

新京报：你认为绘画和音

乐之间有什么共通的地方吗？
布赫宾德：当然，一切事

物你都可以发现共通之处。
我还喜欢运动。

新京报：你刚才说你也
喜欢文学，那么你最喜欢的
作家是谁呢？

布赫宾德：有一些，我最
喜欢加缪，他获得过诺贝尔
奖，是法国人，还有一些其他
作家我也喜欢。

新京报：我们都知道，你
特别善于利用时间，可以左
手在做一件事，右手在做另
一件事，这是不是因为弹钢
琴的缘故呢？

布赫宾德：不不，我用大
脑做所有的事，我在同一时
间可以做好几件事，这让我
的生活变得疯狂。你知道我
的问题是缺少时间，而且时
间对我来说很不够，所以我
必须一起做很多事情。

新京报：如果只是很平常
的一天，你会怎么安排时间？

布赫宾德：在没有音乐
会的日子，我几乎从来不练
习，我是用我的大脑在练习，
在我这样的年纪，我的技巧
变得越来越好，弹奏勃拉姆
斯第一协奏曲，勃拉姆斯第
二协奏曲或其他很难的协奏
曲，这一切对我来说都更容
易了，和十或十五年前相比。

新京报：那么你认为每
天半个小时练习对所有的钢
琴家来说都足够吗？

布赫宾德：不，我有我自
己的一套方法，但这套方法
不一定适合其他人。不是每
天都是半个小时，有时练习
的时间更长一点，但从来没
有超过两个小时。

新京报：当你弹钢琴时，
你总是非常享受？

布赫宾德：当然，它是我
的生命，它是我生命中最美
妙的事情，是我的爱好，我的
职业，我的生命。它是一切，
是我所热爱的一切。

新京报：指挥家祖宾·梅
塔对你有一个很特别的评
价，他说你是“一个伟大的艺
术家，然而却保留着普通人
的影子，一个罕见的结合
体。”你认为他说得对吗？

布赫宾德：我没见过罕
见的伟大的艺术家，我非常
喜欢的一些音乐家全都是普
通的人。只有第二流的音乐
家不是普通人，顶级的音乐
家都和普通人一样。

新京报：亚马逊官网上

有一名美国听众留言，说你
是目前为止最被严重低估的
钢琴家。你同意吗？

布赫宾德：被低估，那是
以前了，现在没有了。

新京报：你认为现在的
欧洲古典音乐市场是繁荣
呢，还是走向了衰退？

布赫宾德：古典音乐市
场一直以来都是如此，人们
来听音乐会是因为他们喜
欢。无论是在北京、纽约、东
京、巴黎，人们因为喜欢才会
来听音乐会，这无论在哪儿
都是一样的。

新京报：那不同地区的
人唯一的不同是什么呢？

布赫宾德：他们听音乐
会时的表现不同。

新京报：那你认为古典
音乐的爱好者是在减少吗？

布赫宾德：不，我不这样
认为。尤其是人们的欣赏趣
味在不断提高，而且他们更喜
欢听现场演奏，所以我觉得反
而是唱片业面临着很多困难。

“我现在没有被低估”

“最喜欢的作家是加缪”

布赫宾德 生于1946年，捷克钢琴家，幼年随父母移居维也纳。
布赫宾德自幼才华横溢，五岁时被维也纳音乐学院取录,成为该校有
史以来年纪最小入读的学生。布赫宾德的保留曲目选材广泛，从古
典的巴赫、海顿到现代作品。其代表作之一，就是被誉为钢琴录音典
范的贝多芬32首钢琴奏鸣曲全集。他更因此全集而被冠以“当今最
重要、最具洞悉力的贝多芬作品演绎大师之一”的美誉。

在七天里演奏全套的贝多芬钢琴奏鸣曲，这是贝多芬的阐释专家
布赫宾德这阵子正在忙的事情。你可以说他很古典，因为他追求最原
汁原味的贝多芬，不认可此后人们喜欢在贝多芬乐谱上做出的更改和
添加；你也可以说他很现代，他接受在橙色大厅这样的地点连续演出，
并不介意人们弄出的噪音，他认为只要听众肯听下去，总是件好事。对
了，他还说自己被低估已经是以前的事情了。
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演出现场陶醉的布赫宾德。 刘志坚 摄


